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Drága a kenyér.
Veszedelem fenyegeti megint a ma- 

gyar népet, különösen pedig a szegé­
nyebb osztályt, mely az ö legfontosabb 
élelmi czikkét, a kenyeret alig szerez­
heti meg annak mostoha drága ára 
mellett. A spanyol amerikai háború még 
ki sem tört egészen, és mar is érezzük, 
hogy ennek az epochalis harcznak is 
igen könnyen mi adhatjuk meg az árát. 
A szegény nép aggódva néz a jövő 
elé és nagyobb áhítattal hangzik fohá­
sza is az Egek urához mint valaha : 
«Add meg nekünk a mi mindennapi 
kenyerünket».

A lavalyi rossz termés felszöktette 
a búza árát tizenkét forintra s az addig 
kilencz krajezáros kenyér árát tizenöt 
krajezárra. Ilyen nívón iürtük és visel­
tük ezeket az árakat a tél derekáig, a 
mikor a budapesti malmok iizemreduk- 
cziója tetemesen megdrágította a kenye­
ret, noha a búza ára csökkent. Drágán 
kellett akkoriban megfizetnünk a kenye­
ret, hogy a külföld olcsóbban kaphassa 
meg a finomabb lisztet. A magyar fo­
gyasztó közönséget adóztatták meg azért, 
hogy a magyar malom ipar a tengeren 
túl felvehesse Amerikával a versenyt.

De volt még amerikai búza, a mely 
kisegitelt s szívesen éltünk a konkur- 
reris világrész produkcziójával, mert 
saját készletünk fogytán volt s Oroszor­

szág nem rendelkezett gabonával. Elég 
válságot okozott már az a világkereske­
delmi ötlet, a mely saját termésünket, 
tekintet nélkül a saját szükségletünkre, 
eladta a külföldnek s aztán kénytelen 
volt Amerikából elhozni a gabonának 
azt a mennyiségét, a moly megélheté­
sünkre okvetetlenül szükséges volt. A 
magunkéi eladtuk s vettünk amerikai 
búzát.

És hekövetkezett, a mi elkerülhe­
tetlen volt. A Spanyol-amerikai konflik­
tusnak az volt első következése, hogy 
Amerika megtiltotta a gabona kivitelét 
s Magyarországon egyszeriben beállott a 
gabonahiány. A búza ára felszökött 13 
forintra, de ez még a kisebb baj. A 
legnagyobb baj az, hogy a fogyasztásra 
szükséges gabonamennyiség nincsen meg, 
hogy a liszt ára ennélfogva óly nagy, a 
milyen még sohasem volt. A finom liszt 
nagyban való ára 21 forint, a múlt hé­
ten a kenyérliszt kilóját Budapesten 
huszonegy krajczárral, a vidéken huszon­
két krajczárral kebelt megfizetni.

Ez valóságos ínséges ár, a milyen 
Magyarországon az ínséges esztendők 
kivételével még nem volt soha. Öregbili 
az Ínséges állapotot az a körülmény, 
hogy nem egyes vidékekre, hanem az 
egész országra kiterjeszkedik s hogy 
azoknak a szurrogátumoknak is fogytán 
vagyunk, a melyek szegényebb vidéken 
a kenyeret pótolják

Pedig még a spanyol-amerikai há­
borúnak még a kezdetén sem vagyunk 
s az idei terméssel még jó ideig nem 
számolhatunk. A mostani helyzetért s 
a hekövetkező aggodalmas állapotokért 
nem vádolunk senkit s nem jut eszünkbe, 
hogy valakit felelősségre vonjunk azért, 
a minek elhárítása embereknek még nem 
adatott. — De némi előrelátásra akarjuk 
biztatni azokat, a kiknek hivatása, hogy 
a nagy betegségben sínylődő ország 
ütőerén tartva kezüket, ügyeljenek a 
közállapotokra.

Van arra példa a múltban, hogy 
az ilyen fenyegető veszedelemmel szem­
ben miként lehet czélszerücn védekezni 
és hogyan lehet megakadályozni az or­
szágos Ínség fellépését. Ezzel a véde­
lemmel élt már a kormány négy-öt 
esztendővel ezelőtt, a mikor tudvalevő­
leg takarmányinség állott be Magyaror­
szágon és Ausztriában egyaránt ; akkor 
a külföldre való tekintet nélkül eltiltot­
tuk a kivitelt. Eltiltottuk azért, mert 
nem volt fölöslegünk s mert arra, a mi 
termelt, az ország határain belül szük­
ség volt. Figyelje meg hát a kormány 
most is, hogy ennek az ultima rázio- 
nak a föltételei mikor állanak De.

Mert a kenyérliszt drágasága és az 
e miatt fenyegető ínség képezik árny­
oldalát annak az élénk képnek, mely a 
börzén most mcgelevcnül. A búza és a 
lisztárak rohamosan emelkednek s a

A ki cl nem hagy.
— A .Debrcczen« eredeti tárcsája —

ír'a : Vértesy Arnold.
Késő este már elköltötték szűk vacsorá­

jukat Bagaméryék, az apa egy pohár sort s 
egy pár híg tojást, az. asszony és a két leány 
a karéjokat s egy kis vajas kenyeret, mikor 
betoppant Elek.

— Mii akarsz ? riadt rá az atyja.
Négy hónap óta nem látták, mióta abba 

a csúnya dologba keveredett, hogy valami 
csalásért akarták följ el eu teni s csak nagy ne­
hezen lehetett kimenteni. Akkor megmondta 
az atyja :

— Többet ne lássalak.
Mit akar megint ?
Sápadtan, dúlt arczczal, baja a homlo­

kára tapadva, úgy áll ott az ajtó mellett s 
rimankodó tekintete végig szál az asztal körül 
ülőkön.

a kél leány elfordul, az anya lesüti sze­
meit, mélyen, nagyon mélyen : csak az apa ül 
ott emelt homlokkal, szigorúan :

— Pénzért jöttél ?
Hiszen miért is jött volna egyébért. Ha 

Elek jön, úgyis tudhatják, hogy pénz kell. 
t énz, pénz, mindig csak pénz, melyet a mo­
loch nak látott szájába kell dobni, és mindig 
hiába.

— Tudhatnád, hogy nincs, magunknak 
BlDcsi koplalunk, nyomorgunk, hol vegyük a 
pénzt a te számodra ?

— Csak még most az egyszer, apám ! 
könyörög a fiú.

Szemei kidüllednek, melle hörög, hom­
lokáról csurog a veritek :

— Csuk még ez egyszer !
Bajba került megint. Holnap be kell szá­

molni a pénzzel a biztosító társaságnak. Már 
két hete, hogy mindennap ígéri, de tovább 
tnár nem várnak. Egy napot sem várnak. Az 
igazgató megmondta, hogy feljelenti. Kenyerét 
is el fogja veszteni. És a szégyen, a börtön. 
Kétszáz forint az egész, a mi hiányzik. Nem 
több, c ak nyomorult kétszáz forint . . Maga
sem tudja, hogy történt, De annyi baja volt 
a feleségének a betegsége . . . azután a gye­
rekek . . .

— A feleséged ? — veti oda keserűen 
az öreg Bagaméry. — Bezzeg ha azt veiled 
volna el, a kit én akartam, most jó módban 
élhetnél. De nem, neked inkább kellett az a 
koldus leány. Most lásd, hogy mászol ki, a 
mibe keveredtél. Én többé ki nem buzink. 
Nem én. Egy fillért sem adok. Egyetlen fillért 
sem.

A fiú még mindig olt állt az ajtó mel­
lett, meggörnyedve, előre hajolva az irga­
lomért esdeklő kétségbeesett ember helyze­
tében.

Az elkeseredett apa kezével intett;
— Menj, látni sem akarlak. Csak gyalá­

zatot hoztál reánk. Tőlem ne várj semmit. 
Miattad jutottam koldusbotra magam is.

Minden szerencsétlenségének forrását fiá­

ban látta. Ha kell, akkor elveszi azt a gazdag 
leányt, még mindent megmenthettek volna. A 
vállalatok mind jók voltak, kitűnők vollak, 
csak pénzzel nem bírta már tovább az öreg 
Bagaméry.

A vén ember makacsságával ragaszko­
dott szerencsétlen spekuláczióihoz. Meg volt 
győződve,hogy százezreket lehetett volna nyerni, 
cuak pénze lett volna elég. Miliotnossá tette 
volna ezt az eszeveszett fiiV. S most koldusok 
mind a ketten. Es még ide mer jönni az a 
nyomorult, hogy az apja mentse ki a bajból, 
a mit szerzett magának.

— Hát fűlj bele. Úgy is az lesz a vége 
előbb utóbb. Egyszer hurokra kell kerülői 
minden gazembernek.

A boldogtalan fiatal ember testvérei felé 
nyújtja ki esdeklő kezét. De azok elfordultak 
s nem akarnak tudni róla semmit A keserű­
ség elfojt bennük minden könyörületet. Azt 
hallják mindig, hogy tönkrejulásuknak Elek 
az oka, minden szégyennek, a mi éri őket 
Elek az oka. A miatt kell nekik elfonnyadni, 
vén leányoknak maradni, nyomorúságban 
megöregedni.

A fiatal ember lihegve, tántorogva tá­
maszkodik a falhoz. Feje szédül, a halál 
félelme szorongatja szivét. Ilát senki sincs, a 
ki megkönyörülne rajta ? Senki ? Hát már 
nincs más menekülése a börtön elől, csak a 
pisztoly ? Hát csakugyan el kell vesznie 
ilyen fiatalon ? Mikor úgy szeretne még élni! 
Nem akarná még itt hagyni a gyerekeket . *
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spekulácziő a fogyasztással karöltve 
hajtja az árakat fölfelé. Gazdaközönsó- 
günknek a jelenlegi gabonaárak termé­
szetesen ha az idei termés jó lesz, a 
kereslet pedig nem fog rohamosan csök­
kenni, akkor kitűnő évre van kilátás. 
Addig azonban, míg ezek a remények 
megvalósulnak, egyelőre a szegény nép 
érzi leginkább a börzei haussé szo­
morú hatását. Ezek csak azt tudják és 
sinylik, hogy a kenyér már is méreg 
drága és ha ilyen mérvben meg fölebb 
emelkedne a búza ára, kérdés, hogy 
fölérne-e a börzén spekulálók öröme 
azoknak a millióknak szomorúságára, a 
kiknek a bőrére történnek a speku- 
lácziók.

A képviselőház ülése.
A kongrua-javaslat felől mára vártak az 

igazi nagy vitái, a mikor a hírhedt ti. §. ke­
rült napirendre. Volt is valamelyes vita, eltar­
tott két óráig és álmosan hallgatták. Kópvise- 
lűházunk ennyi időt szentelt annak az egyház- 
poli'ikai fordulatot jelentő rendelkezésnek 
mely a minisztert minden eljárási garanczia 
ne kül Ítélkező fegyelmi bíróvá teszi a feleke­
zeti lelkészek fölült s a kultuszminisztériumba 
valóságos kabinet noir-t létesít. A protestáns 
autonómiák sánczaí, Tisza Kálmán buzgó 
közreműködése mellett, immár ki vannak 
kezdve és l’erczel Dezső irigyen tekinthet az 
okosabb \Ylassies Gyulára, a ki ezentúl tőr• 
vénynyel csinálhatja ugyanazt a terrorizmust 
a mit ő törvénytelenül csinál.

Est a szomorú eseményt csak szenvedő 
alakban lehet leírni a mint következik: A 8. 
és ti. §1 Kiss Aliiért indítványára együttesen 
lárgyaltatoli, rnig a 8. £ ellen lényegesebb 
kifogás alig emeltetett, a ti. §. me y tudvale­
vőleg az állarr.ellenes magatartás-al és a su 
lyos erkölcsi vétséggel gyanúsított lelkészek 
elleni fegyelmi eljárásról intézkedik, heves 
megtámadlatásban részesült Kiss Albert, 
Lakatos Miklós, Apponyi Albert gróf, Júgics 
József, Gyóry Elek, Polónyi Géza és tiágby

Gyula részéről, Tisza Kálmán által pedig meg 
védetett. — A §-hoz Kiss, Jágies és Apponyi 
Albert módositványokat terjesztettek elő, me­
lyek azonban Wlassics Gyulának az összes 
szónokokkal polemizáló fölszólalása után a 
Ház többsége által elvettettek, csupán Kis? 
Albert módositványának egyik része fogad­
tatott el.

A 10 §. e’őft Apponyi Albert gróf egy 
uj paragrafus felvételét indítványozta, mely a 
segélymegvonást csak a közigazgatási bíróság 
ítélete után mondotta volna ki, Polónyi ezt 
támogatta, de Wlassics visszautasító felszóla­
lása után Apponyi paragrafusa mellőztetett. 
Madarász I i re a 10 §. helyett egy uj parag­
rafus felvételét inditányozta, mely szerint a 
segély nem 9, hanem 3 éven b dűl adatna 
meg, ehhez Tisza Kálmán is szólott, kije­
lentette, hogy ő is a gyorsabb segély 
hive, de tekintettel az ország (ituncziá lis ál­
lapotára, tovább menni, — mint a javaslat­
ban kontemplálva van, szerinte nem lehet. E 
beszéd után a vita folytatását holnapra ha­
lasztották. Az ülés végén Molnár János inter­
pellált.

Thaly Kálmán a kongruáról.
Megemlékeztünk már lapunk tegnapi szá­

mában az országgyűlésről szóló rcferádában 
arról az álláspontról, melyet Thaly Kál­
mán Debreczen város függetlenségi párti kép­
viselője a kongnia javaslattal szemben elfog­
lalt. Kiváló érdekességü beszédet, mely a 
lenti törvényjavaslat egy sérelmes pontja 
ellen kél ki, egész terjedelmében a kővetke­
zőkben közöljük :j

Thaly Kálmán: T. ház ! Az igen tisz­
telt vallás és közoktatásügyi miniszier ur az 
általános vií? befejezésekor mond itt beszédé­
ben reményét fejezte ki, hogy különösen a 
nemzetiségi lelkészek hálásak lesznek a magyar 
állam iránt azon adományokért, amelyek ebben 
a törvényjavaslatban az "ő javadalmaik kiegé­
szítése képen kon tempi áltattak. En nem vagyok 
olyan optimista, mint a t. miniszter ur 
óhajtanám iwyna, hogy csalódjam, s legyen 
neki igaza, hogy t. i. hálásak legyenek azok 
a t. lelkész urak a magyar nemzet nagylekü-

és a feleségét, azt az édes, nevetőszemü, jó­
kedvű asszonykát . . Istenem ! hát tneg’kelí 
válni mindenkitől ?

Mintha már látná magát, a mint olt fek­
szik a földön szétlocscsant agyvelővel, moz­
dulatlan, mereven s a vér végig szivárog a 
szoba padlóin. Úgy borzad és úgy remeg. Hát 
nincs segítség ? Jégbide :seg fut át hátán s 
görcsösen fojtogatja a torkát valami szörnyű 
felelem.

Hat atyja, anyja testvérei, mind a halál­
ba küldik ? Hát mit vetett nekik ? Hisz visz- 
szaadja nekik azl a pénzt, csak egyszer jobb 
sorsba jusson. Ezt i«, meg a többit is, min­
dent. Nem akar ő senkit megkárosítani. Becsü­
letes ember akar lenni. Nem nyúl többé ide­
gen pénzhez. Soha többé. Most sem tette 
volna, csak a szükség . . . , a végső nyo­
mor ...

Az apa szigorú arczán nem lágyul meg 
egy vonás sem. A végső nyomor ? Hát ex az 
ő élelük öreg napjaikra, uem a végső nyomor ? 
S ez a két szegény leány, a kik itt nyomorog­
nak velük ! Az öreg H igaméry nem fog meg- 
konyorulm a kétségb -esett fuldoklón, ü rajtok 
som könyörül senki.

De az anyának szive megesik a kínosan 
vergődőn s zokogva lakarja el arczát. Az az 
idő jut eszébe, mikor ez a sápadt, elcsigázott 
halálos félelemtől gyötört ember szép szőke 
kis fiú volt, selymes göndör fürtökkel ragyogó 
szép kék szemekkel, édes snyja büszkesége 
elkényeztetett kedrencze ismerősüknek, roko­

noknak. Mikor a nők kézről kézre adták és 
csókolgatták, czukorkákkal tömték és elragad­
tatással beszéltek róla : milyen kedves milyen 
okos !

Sűrűnk peregnek a kön vek az anya 
szemeiből. Látja, a mint ott futkos vidáman 
a kedves gyermek. Rózsás arczán előtűnnek 
a kis güdröcskók, a mint nevet. Aztán oda 
simul az anyja ölébe, aranyszőke fejecské­
je!. fáradtan lehajtja s orczája lánggal ég, 
lélekzole gyors, szaggatott. Egész kis teste 
forró a láztól.

Lefektetik s remegve ül ott ágya mellett 
az edes anya. Az ágy lábánál elborult aggódó 
areczal áll az apa.

Lesik az orvos szavát, a ki nem meri, 
biztatni őket, mer’, a betegség nagyon komoly 
nagyon veszélyes. Es ott viraszianak ágya 
mellett az apa, az anya, gondtól lesújtva, fele- 
lamtől marczangolva s imádkoznak istenhez 
hogy mentse meg gyermeküket.

Oh, bár akkor balt volna meg, szeretve 
megsiratva, meggyászolva !

— k iáin, fiam ! — tört ki az öreg asz- 
sz.ányból a fájdalom.

De férjének szigorú pillantása vissiariiez- 
totta a félig már felemelkedőt. Újra leroskadt 
székére s arczát eltakarva sirt tovább.

^ L Ui ideig ott állt, lehorgasztott
fejjel, zihalo mellel, aztán kítántorgott. Senki 
sem tartóztatta, senki sem kiáltott utána eev 
búcsúszót.

sége iránt, de a történelemben sok ko 
példa éppen az ellenkezőjét tanúsítja 68 
hogy ón pessimista vagyok ebben a tekön8!' 
ben és előre is megmondom, bogv k.vlv 
pénz az a 900,000 és nem tudni hÄ“ 
ellensrfgeket vásárolunk magunknak ,, , rt 
azokat fogjuk a magyar állam ellen J.»!' 
pénzen megizmositani. Bár ne teljese,InTÍV 
ez a sejtelmem. De ismerve az oláh „uV? 
érzületét, amelyet ellenünk Bukarestből?1 
máshonnan is mesterségesen táplálnák fi, 8 
nosan a magyar gyűlölet magvait hintve 
nem merem tehát remélni azt a bálát melvr? 
a miniszter ur számit.- Óhajtanám, ha Íj,

I«“’. UW Jarunk- mint a bog» V.ideális lelkű Eötvös br. szelemét magán vi J! 
nemzetiségi törvényjavaslattal jártunk, mely , 
csak visszaélésekre fordítanak a 
nemzet ellen, nemhogy az abban biztosiéit 
logokkal megelégednének. 011

J! Há'ál kell adnunk a gondviie 
lesnek, hogy általában magyar államnyelvünk 
van. A szomszéd Ausztriában mennyi,! 
keservesen érzik éppen a jelen viszonyok kió 
hiányát egy államnyelvnek, amelynek Ji 
meg csak a pénzükre sem merik raverm M 
annyira még nem mondottunk le az állam 
nyelv hala máról. De óhajtanám, hogy ter. 
jesszuk is azt annyira, amennyire joga meg 
‘He'!- Nem beszélek az erőszakos terjesztési 
noha példák volnának arra nézve is 1

íme az igen t. honvédelmi miniszter ur 
nagyon szerei német példákra hivatkozni 
különösen az osztrák példákra (derültség’) e* 
a mi intézményeinket azoknak forrná ara 
kívánja önteni. Nobát most én is versenyezni 
akarok vele, én is a nv.netet állítom fel után- 
zando példánák; csakhogy az én németem 
nem az a német, amely a miniszter ur németje 
(derültség.) mert az ő németje az osztrák az 
én németem pedig az, aki Bethlen Gábor 
németje volt, t. i. a porosz. Ez a németnek 
a szine-java, a legderekabbja, a legtudományo- 
ssbb közöltön, hadban is legerősebb leukén- 
zettebb. Es mit cselekszik ez Posenben é, 
E'zasz-Lothanngiában? Csak legújabban is a 
berlini Reichstag 100.000,000 márkát szava­
zott meg a lengyelek deposszedálására szolgáló 
alap bővítésére. Ok nem tagadják törekvései­
ket a lengyelekkel szemben ; a lengyel nyelvei 
csak az elsőfokú népiskolában a német mellett 
tunk meg, Ná u ik pedig a nemzetiségeknek 
nemcsak népiskoláik vannak, hanem főgymna- 
stumaik, theológiai intézeteik is szabadon virág­
zanak. 8 mégis mi vagyunk, akik őket el­
nyomjuk, mi rank kiáltanak kigyót-békát, inig

Csak mikor mar elment, borult oda Ba- 
gaméryné az ura elé :

Irgalom, Gábor, irgalom !
Az öreg Bagaméry eltol a magától :

Ne könyörögj érte, hadd bikoljon.
De ha megmentheted ? rimánkodolt 

az asszony keze t tördelve.
Akkor sem, — viszonzá az öreg em­

ber zordonan
Benyúlt a zsebébe, kihúzta mocskos, des- 

ka börlárczaját s k olvasta belőle az asz alra 
összes pénzét. Ketszáz’.izenőt frt.

— Nézd, ennyit kuporgattam össze, bogy 
valamit kezdjünk vele. De ebből egy fillért 
sem fog latoi az a ezudar. Egyetlenegy fil­
lért sem.

Visszarakta pénzét a tározójába, aztán 
némán komoran ültek ott. Csak az anya sirt 
a sarokban csendesen.

Lefekvéskor, szokása szerint, párnája alá 
tette pénzes tározóját ez öreg Bagaméry. Úgy 
aludt eh

A lányok is a szobájukba mentek. Min­
denki lefeküdt.

De as öreg nagyon nyugtalanul aludt, 
tjjesztő almai voltak s egyszer éjfél után fel­
ébredt.

Félig még kábultan az álomtól, öntudat­
lan, ösztőnszerüleg párnája alá nyúlt s még a 
lélegzete is elakadt iszonyú rémületében, a 
mint pénzes tárcsáját nem találja.

Lizas, reszkető kézzel kotorász tovább. 
Fölhányja a párnát. Nincs nincs sehol.

LvíB
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a németoéiet elitje, ahogy a lengyeléivel, 
franczisival elbánik,- azzal példát mu'at 
nekünk arra. hogy nem kell olyan tulszeré- 
nyeknek éi szemérmeseknek lennünk az állam­
nyelv előmozdításában.

Ahol az álam jutalmakat osztogat, én 
ott megkövetelem az illető egyéntől, hogy ha 
intelligens, pedig papról lévén szó, intelligens­
nek kell lenni, megkövetelem, hogy a magvar 
állam nyelvét bírja, vagy legsiább iparkodjék 
azt megtanulni. (Helyeslés a szélsőbalon.) — 
Máskülönben egy garast sem ludnék meg­
szavazni ezen papi jövedelem kiegészítéséhez 
,Helyeslés a baloldalon.)

Hát t. ház, itt vannak az önök közül, 
kettő kivételével kivált t. szász képviselők ; 
ott van Mc tzl Oszkár képviselő ur, aki a 
napokban is büszkén verve a mellet, hirdette 
szász mivoltát, de magyar nyelven. Hát kérdem 
én Me.tzl Oszkár képviselő úrtól és a hozzá 
hasonló érzületektől : Mit art nekik, hogy 
az nilam nyelvét tanulták ? Ugy-e bár azért: 
csak olyan szászok maradtak, mint azelőtt, 
Medzi ur saját nyilatkozata szerint. Én sem 
asarom semmi fajtól sem elvenni az anya­
nyelvét, de a mint Meltzl képviselő urnák és 
másoknak nem ártott, sőt a mellett a legjobb 
egészségnek örvendenek, (Derültség) nem fog 
ártani a t. lelkész uraknak sem ez. mert így 
ha esetleg sok gyermekkel áldotta meg őket 
a gondviselés, a mi házas papoknál rende­
sen megszokott történni (Derültség), akkor leg­
alább a családi nyelvük mellett, legyen az 
oláh, vagy szász, a magyar nyelveit is el­
sajátítják gyermekeik s állam alkalmaztatásra 
lesznek képesítve. Ha tetszik nekik szá­
szoknak, vagy oláhoknak maradni : nekem ez 
ellen kifogásom nincsen, de azt megkövete­
lem, hogy a magyar állam pénzén segített 
felekezeti lelkészek az államnyelvéi elsajátítani 
igyekezzenek. (Helyeslés a szélsőbalon.(

E tekíntvtben egy eredeti magyar nép­
dal két strófáját idézem még e század ele­
jéről, a mely igen jellemző és a követ­
kezőkép szól : (O.vassa)

allain
tasak

a fe- 
országszerte 
vallás, ma-

valamennyi

»A dorogi plébános ur Dunántúl 
Keservesen nyögve beszél magyarul,
Majd tnegful !

Hajdu-Dorog városában Tiszántúl 
Prédikál az orosz pap is magyarul, — 
Tiszántúl, magyarul.« (Derültsúg,)

No hát t. képviselőház én azt szeretném 
hogy e szerint az orosz pap is, a szász és

Mint az őrült ugrik ki az ágyból, gyer­
tyát gyújt s most a gyertyavilág mellet: kere­
si az ágyban, az ágy alatt. Nincs seiio1.

Hőrgő, kétségbeesett ovditás tör ki ajkain. 
Oda rohan a felesége agyához. Az ágy üres 
az asszony nincs olt.

Nincs, meri már akkor messze jár a Fe- 
renezváros túlsó végében. Siető léptekkel ha­
lad at elhagyott utczákon a megáll egy ház 
előtt hol hecsönget.

Hosszú csöngetésre mormogva jön elő 
egy zsémbes nőszemély s bámulva nézi mit 
akar ez az öreg asszony, a ki Bagaméry Ele­
ket keresi éjfél után egy érakor.

— Fent a második emeleten, az utolsó 
ajtó jobbra.

Az öreg asszony felbotorká
sötétben, végigmegy folyosón

valahogy a 
jobbra, az 
alatta, ls-nlolsö ajt tig, D j libái reszketnek 

tencm, ha már későn jönne !
hiszi, hogy ott mindjárt összeroskad 

a küszöbön, a remegés úgy elzsibbasztja min­
den tagjai. De van még annyi ereje, hogy zör­
get az ajtón.

— Ki az ?— hallatszik egy hang belülről.
S az anya az üröm sikoltásával felel :
~ Kn vagyok, fiam. Nyisd ki hamar.
^ magasan tartja föl az ócska bőrtár- 
lázasan, az őröm vad kitörésével forgat­

óé fölött 
— Itt a

°láb P*P is magyarul prédikáljon mindenütt 
s_* midőn az állam ünnepet Qt, a marcz’ 
15-ikén, vagy a koronázás évfordulója vagv 
más alkalomból, hogy magyar nyelven tudják 
a híreket az ünnep jelentősegéről felvilágo­
sítani. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Es a midőn azt óhajtom, hogy a magyar 
papjai felekezeti különbség nélkül jár- 
legyeoek a magyar allain nyelvében, 

tulajdonképpen a magam felekezete ellen be­
szélek ; mert isten kegyelméből abban 
lekezetben születtem, a melyről 
az az elnevezel, hogy magyar 
gyár hit.

De én a/t óhajtanám, hogy 
felekezetrői, amely ez országban törvényesen 
recipiálva van, ugyanez mondassák ; tehát egy 
privilégiumot akarok a magam egyházától el­
vonni, hogy azt kiterjesszem a Magyaror­
szágon létező valamennyi felekezetre. Azt 
kívánom, hogy szűnjék meg a kálvinista egy­
ház ezen egyedüli magyarsága es valamennyi 
egyház versenyezzen magyarságban vele. — 
Ez az óhajtásom és a mint már az előbb 
kifejeztem semmi közöm ahoz, ha a nemzeti­
ségek lelkészei a maguk fájához ragaszkod­
nak, de tailsák tiszteletben az állam nyelvét 
es a magyar állam pénzéből segélyeztetvén, 
legyenek annak nemcsak értő', de egyszers­
mind terjesztői is. (Halijuk I Halljuk !)

Ezek azok a szempontok t. ház, a me­
lyekből én ezen 6. §-t felfogom, a melyben a 
magyar állampolgárságról van szó, mert én 
éppen a magyar állampolgársággal az állam 
nyelv bírását mindig óhajtom összekötve 
Iá*ni. Ennélfogva egy módosítást bátorkodom 
ajánlani a 6. §-hoz olyatúnképen, hogy az meg- 
toldassék. Hangzanek a szakasz az ón tnó- 
dositrányom szerint ekkén1 :

»Jövedelmi kiegészítésben csak oly lel­
kész részesülhet, aki a magyar állampolgársá­
got igHzolja, s a magyar állam hivatalos nyel­
vét élő szóban és Írásban bírja Azon lelké­
szek, a kik az áilatn nyelvet még el nem 
sajátították, annak megtanulására a jelen tör­
vény kihirdetésétől számítandó 3 évi határidő 
engedélyeztetik, melynek elteltével, ha ezen 
feltételeknek eleget nem teltek, töltik a jö­
vedelmi kiegészítés megvonandó.» (Elénk he­
lyeslés a szélsőbalon.)

íme t. ház, méltányosan is járok el, mert 
tekintettel a korosabbakra 3 évi határidőt 
engedélyezek ; de azt hiszem, ne menjünk 
annyira, hogy államnyelvünk érdekében sem 
mit se tegyünk akkor, a midőn az állam pén­
zéből idegen nemzetisegeket segélyezünk. (Élsnk 
helyeslés a szélsőbalon.)

Ajánlom párlkülünbség nélkül minden 
képviselőnek, a magyar államnyelv minden 
barátjának módositványom elfogadását. (Elénk 
helyeslés a bal és szélsőbalon,)

A ma érkezett táviratok a következőket 
jelentik :

London, ápr. 27
Mac Kinley elnök azt hiszi, hogy Kubát 

a blokáddal úgy kiéheztetik, hogy harcz nél­
kül megadja magát. Azt várja, ha a haial- 
mak, ha ez megtörténik, Nagy Bnttániával 
élükön, oda fognak hatni, hogy Spanyolország 
ismerje el Kuba elvesztését és hagyjon fel a 
háborúskodással. Washingtonban az a nézet 
kezd tért foglalni, hogy igazi háború volta­
képpen nem lesz, mert a spanyol hajóhad 
úgy látszik, az Oczeán túlsó oldalán szándé­
kozik maradni

Kőin, ápr. 27.
Mac Kinley elnök erélyesebb akczióra 

határozta al magát a spanyolokkal szemben, 
Az eddigi háborús tervek annyiban megvál­
toznak, hogy a rendes c.-apatok fele rögtön 
Kubaba indul, és ott a fölkelőkkel együtt 
rögtön megkezdi a harczol. Parancsot adott 
azonkívül az elnök, hogy a tengerparti váro­
sokat azonnal kezdjék el bombázni.

Havanna bombázása.
Hamburg, ápr. 27.

Mint Madridból jelentik, a havannai kon- 
zulok a védelmük alatt álló népnek azt a ta­
nácsot adták, hogy hagyjak el a váro-t, a 
miből azt lehet következtetni, hogy a bombá­
zás nemsokára megkezdődik. A német lakos­
ság a varosban marad.

Madrid ápr. 27.
Azt áll tják, hogy a Mineapoüs és Co­

lumbia amerikai pánezélos hajók a hajóraj­
tól elváltak, hogy Spanyolország felé menje­
nek.

New-York ápr. 27.
A New-York Herald jelenti Key-Westből 

hogy egy spanyol szállító hajót, melyen 900 
katona volt, elfogtak.

A; Heraldo

A háború.
Havannában állítólag, azaz jobban mond­

va, amerikai hírek szerint, élelmiszerekben oly 
nagy hiány mutatkozik, hogy az éhínségek k - 
türése küszöbön ail. Ez a hir, noha amerikai 
forrásból ered, nem teljesen alaptalan, mert 
tudvalevő dolog, hogy Kuba szigetén, bár a 
természet sok mindenfélével megáldotta, búza 
nem terem és hogy a húst is Texasból szál­
lítják ide. Más* szavahihetőbb forrásból vi­
szont az hírlik: hogy a sziget hat hónapra 
bőven rendelkezik élelmiszerekkel. Ha van 
valamiben hiány, úgy kőszénben van, mert 
Kuba-szigeten összesen alig van 800,000 tonna 
szén és ez is megoszlik a szigetnek valamennyi 
kikötője közt.

Mégis eléggé jellemző erre a háborúm, 
hogy Amerika nem fegyvereitől várja a si­
kert, hanem az éhínségtől, valamint, hogy 
M'dridban sem remélnek valami nagy diadalt 
a hadihajóktól és a csapatoktól, hanem in­
kább a sárgaláztól' amely az amerikai csapa­
tokat Kuba szigetón megtizedelné.

Mindeme reményekből és számításból 
tisztán csak az világlik ki. hogy mind a kél­
fél lehetőleg kerülni igyekszik a nagyobb ará­
nyú összecsapást. így aztán a végtelenig nyúl­
hat ez a háború.

Berlin, ápr. 27.
A Manglowe amerikai hadihajó elfogta a 

Panama spanyol .gőzöst és Key-Westbe viite 
a New-York pedig egy kereskedelmi és kéj 
kisebb hajót fogott el.

Pária, ápr. 27.
A Gaulois egy német diplomatával foly­

tatott állítólagos interwievet közöl, aki oda- 
nyila'kozo t volna, hogy a hatalmak Spanyol- 
ország és az Egyesült-Államok első össze­
csapása után a két hatalom köz itt való 
ellenségeskedések beszüntetése czéljából Inter­
veniálnának.

Madrid, ápr. 27. 
táviraia szerint Oroszország 

ugyanabban a támogatásban r'^szositené 
Spanyolországot, mint a minőben az Egyesült- 
Államok részesülnének Anglia részéről. Arra 
az esetre tehát, ha Anglia és az Egycsült- 
Á lauiok közölt szövetség létesülne Oroszor­
szág és Spanyolország közt ugyanilyen szövet­
ség léte-ülne.

Paris, ápr. 27.
A hivatalos lap közzéteszi Francziaor- 

szag semlegesség! nyilatkozatát,
London, ápr. 27.

Az érdeklődés a Filippini szigeteknél 
indítandó operáczió felé fordul. Az amerikaiak 
itt is fölhasználják a folkelők segítségét. — 
Aguinaldó fölkelő-vezér, akit a spanyolok nem­
regiben l 'szereuek, most az amerikai hajókon 
tartóv kodik. Marilla erődítései elégtelenek, 
agyúi hasznavehetetlenek. Való zinü, bogv a 
felkelők megkezdd? a szárazföldőn a harezot 
amerikai hajók oltalma alatt.

Nyilt-tér.
Egy hang: »Vegye le a kalapját !«)

Kicsoda az ur? Uraságod, úgy latszik, 
idegen, mert különben tudhatná, hogy nyilt- 
térben nem szokás levett kalappal beszélni. 
Akinek pedig ez nem tetszik, s itt köhögni 
mer, azzal majd néhány járda-követ fogok 
lenyeletni.

Igen örvendek tisztelt hölgyeim és uraim, 
hogy alkalmam nyílt ily fényes bizonyságot
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szolgáltatnom arról, hogy mi nyiltteresök 
mennyire meg tudjuk őrizni minden körülmé­
nyek között a higgadtság és udvariasság 
határait. Mi végtelenül udvariasak és higgad­
tak vagyunk.

Pedig mi vagyunk a hírlapok mostoha 
gyermekei. Mi érettünk nem vállal felelősséget 
senki, a mi szavunkat csak pénzért hallgat­
ják meg; ki vagyunk Uszítva a lap végére; 
magunkra vagyunk hagyatva, mint az utszéli 
tölgy, amelybe minden goromba szélrohsm 
belekapaszkodhatik. De azért — a szomorú 
tagadóját ! — szélrohsm legyen a talpán, a 
mely m okét le akar ütni a lábunkról ! Mert 
mi nagyon higgadtak vagyunk !

N y i Itt ér nélkül az újság olyan, mint a 
nő hiba nélkül: unalmas. A nyilttér az a 
lapban, ami a bors a levesben : magában erő?, 
űc belekeverve pikáns.

Müveit amerikai ma már a lapot a végén 
kezdi olvasni a nyilttereknél.

Tulajdonképpen az egész birlapirás a 
nyiltterezésből fejlődött ki. Tavira!, riport, 
színház B más efíele fölösleges baszontalansá- 
gáról még szó sem volt, amidőn már őseink 
javában nyiittereztek.

Ada in. midőn a paradicsomból sommás 
utón kitették, nyílttérijén jelentette ki, hogy 
Gábriel arkangyal urnák azon jogsértő eljárá­
sáén, amellyel minden előlcgts felmondás 
nélkül és daezára annak, hogy a házbért és 
vízvezetéki dijat pontosan kifizette, a lakásból 
mégis kimozdították, a biróság előtt fog magá­
nak törvényes elégtételt szerezni.

Egyidejűleg Gábriel arkangyal is figyel­
meztette a nagyérdemű közönséget, hogy 
Adám ur a mai napon a paradicsom kötelé­
kéből megválván, pénzek felvételére jogositva 
nmeién.

Noé, az okszerű szőlősgazda is ez ulon- 
mondott szívélyes isten hozzádüt mind azon 
t ismerőseinek és jóakaróinak, a kiktől 
az özönvíz előtt személyesen nem búcsúz­
hatott.

És Mózes, midőn az aranyborjút imádó 
zsidók láttára a tiz parancsolatot tartalmazó 
két kőtáblát a földhöz vágta, másnap bün- 
bánúlag jelentette ki a Sinai begyen lapokban 
hogy leltét erős felindulásban követte el és 
azzal egyéni becsületében senkit sérteni nem 
akart.

Itj. Julius Gaesár is nyilttérben mondott 
köszönetét sz eiső római általános biz 
tositó társaságnak, melynek igazgatósága szi­
ves vö t édes atyja ; id. Julius Gaesár űrért 
a biztosítási díjat a legnagyobb előzékenység­
gel kifizetni.

Kz t. hölgyeim és uraim a nyiltterezós 
történeti múltja. A ki ezeu adatok hitelessé­
gét kétségbe meri vonni, azt rosszhiszemű, 
gyáva szájbősnek nyilvánilom.

Ma pedig a nyilttér egy demokratikus 
intézmény : egy szellemi kofapíacz — amint 
gondolom Schoppenhauer mondja — a hol a 
szóbeliséget az írott betű helyettesíti s a hol 
a kifejezéseket szintén nem kell megválogatni 
Itt találkozik a társadalom minden rétege. Ai 
egyszerű járásbirósági kézbesítő nyilatkozata 
után a melyben a törvényszéki kályhafülót 
hitvány béreueznek nyilvánítja, következik az 
öreg gróf óvása, a ki nem hajlandó a fia 
adósságait kifizetni.

A társadalmi egyenlőség a nyilttérben 
éri el legideálisabb megvalósulását és ebbeu 
a rovatban emelkedik az igazság .eglisztább 
Ura is. A politikusok kerülik az igazmon­

dást, a lárczairók ábrándoznak a riporterek 
túloznak, egyedül a nyilttérben mondják k 
magyarán as igazat. Itt nem szépítenek nem 
Írnak körül semmit, kerülik a burkolt czél- 
zásokat, hanem azt mondják : »Hunczutaz ur 
az apja se volt becsületes ember.“

És miután ily módon sikerült bebizonyí­
tanom, hogy egyedül a nyilttérben van az 
igazi élet, a duzzadó élei, a reália valóság, 
az udvarias modor és a higgadt önuralom, — 
— nem marad más bálra, mint kijelenteni 
azt, hogy a ki ellenkező nézetben van, az 
ljas rágal mazó.

Éi ezzel az önök untalását a magam 
részéről befejezettnek nyilvánilom.

Leander

Újdonságok.

czélxott, el is találta. Kégl Gvörev h.Ui. zetten bukott le lováról. T BY #l41ra 8«b-

* Teljes tanácsülés. A főispán elnök­
lete alatt ma d. e. a városházán teljes tanács 
ülés volt, melyen a f. hó 30-iki rendkívüli 
közgyűlés tárgysorozatát állapították meg.

* Praktikus polgármester. A polgár- 
mesterek tudvalevőleg annyira ol vannak fog­
lalva városaik ügyes-bajos dolgaival, hogy 
ívjál magukra és különösen iinnepeltetésükie 
alig gondolnak. A kilincselés, lotás-futas, do- 
putácziőzás egészen kifárasztja őket és nem 
igen van kedvük holmi jubileumokra gondo.ni. 
Kivételt tesz o szabály alól a jó iniskolczi 
polgármester, a k< el nem mulaszthatja az 
alkalmat, hogy 20 éves polgármesteri jubile­
umát kellő fénynyel meg ue ünnepelje. Ebben 
végre nem volna semmi különös dolog, mert 
végre egy rossz bankettel több vagy kevesebb 
már a derék m skolezi közönségnek meg nem 
árt. hanoin a dolog érdekessége másban rej­
lik. Nemsokára nagy ünnepség lesz Miskoi- 
ezon : Kossuth Lajos szobrát leplezik le. — 
Ott lesznek az országgyűlési képviselők és 
más notabihlás ik és — az egész város ünne­
pi díszbe fog öltözni. Fényes ünnepi beszédek 
közt buli le majd a lepel és a nap ragyogó 
sugarai megtörnek Kosssuth Lajos fenséges 
érezszobrán, amely az országban levő Kos­
suth szobrok közt eddig a legszebb és legna­
gyobb. Kész bankett, népünnepély stb. a me­
lyen a nagy idők és Kossuth emléke dicső-
i tutni fognak. De mit ér, ha a Kossutb-szo 
bornak nem lehet -— fáklyásmenetet adni. A 
praktikus polgármester ur tehát gondolt egyet 
es hogy a szokásos fáklyásmenet el ne ma­
radjon azt mondta adják a fáklyásmenetet 
Kossuth helyett — neki. Ö is ünnepel ez nap 
20 éve már; hogy polgármester. Diktum-fuk- 
tum a prograinm ekként összeállittatik s Így 
szépén megosztozik a nap dicsőségén. Kossu h 
Lajos — es Soltész polgármesier Hja a frun- 
czia példabeszed örökké igaz marad : Les 
extrémé se toueheut.»!?

* Lelkész meghívás utján, Margitáról
értesítenek, hogy ott Szathmáry Sándor érmi- 
hályfalvai ev, ref. lelkész egyházi és Konrád 
László világi tanácsbirák elnöklete alatt meg- 
hívás folytán ifj. Balogh Ferenczet kérték fel 
lelkészül. Ifjú Balogh Ferencz a hasonnevű 
debreczeui tbéol. tanár fia, ki külföldi egyete­
meken is tanult. 61

* Meszlcnyl Lajos betegsége, Mesz- 
lenyi Lajos országgyűlési képviselő nagy be­
tegen fekszik kerepes! úti lakásán. A népszerű 
képviselő egy héttel ezelőtt erősen meghűlt s 
azóta ágyban fekvő beteg. Az elmúlt éjszaka 
állapota rosszabbra fordult, nagymérvű kö- 
bögéii roham fogta el, aminek következtében 
vert hányt. Reggelre valamivel jobban lett. 
tegnap délelőtt számos barátja látogatta mez 
Meszléuyit s a vidékről is többen tudakozód­
tak hogyléte félő1.

* Meggyilkolt főldeeur. A haraszti 
erdőben sok orvvadász pusztította a vadat A 
múlt ót deciemberében Kégl György, a dús- 
Razdag Kégl István fia is tetten érte Juhász 
Józsefet, a haraszti erdők félelmes vadorzó­
ját, béli a büntetéstől a suhancz s ráfogta a 
puskát a földesur fiára. Tizenöt lépésről
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A gazdátlan paripa vágtatva éri 
majorba, a cselédség nyomban sejtette v! 1 
,baÍ történt . . . Elindultak megkeresni a’ Ja°ui 
foldesurat, meg is találták a tisztításon A 
holtán, vérében. SOn fél>g

Bevitték a kastélyba. Az orvodé 
segitheitek többé .... Az orwadá«? ,neca 
kioltotta az alig 22 éves ember éleiét 8° yÓja

A gyilkos megszökött. Napokig ' bolvnn 
gott az erdőben, a csendőrök fogták el 
Eleinte tagadta szörnyű tettét, később azonban 
beismerte. n0an

A budapesti bünfenyitő törvényszék rb.n 
tanácskozás után tegnap ítéletet mondott 
Juhász Józsefet szándekes emberölés bűntetté 
ben bűnösnek mondta s tizenhárom évi fi!'
Lmm^L%«,TS«sfoeiá8WI 2 
„„bbtr1 e"‘° “ae,és' a '“>«

* Péchy Tamás utóda. Az ágostai 
evangélikus egyház tiszai kerületének felé 
gyelői tisztségére, melyet boldogult Pecbv 
Tamás viselt, most történik la választá- A 
verbicz-szent-miklósi (Ljptó m.) egyházközsée 
- mint lapunknak jelentik - egyhangúan 
Szent,ványi Arpadra, * nemzeti párt alebrö- 
kére adta szavazatát

* Máramarosvármegye nj alispánja 
Mint muramarosszigeti levelezőnk íáviraio/za 
a vármegye mai rendkívüli közgyűlésén nagy 
lelkesedéssel és óriási szótöbbséggel Lator 
Sándor árvaszéki elnököt választották me^ 
alispánnak. Ellenjelöltje Mihály János dr 
főügyész volf, a ki azonban elenyésző ki? 
si’bbséjjben maradt. Az újonnan megválasztott 
alispánt az egész megye kivétel nélkül szereli 
s népszerűsége ói közkedveltsége mellett bi­
zonyít ax is, bogy a székváros a választás 
eredményének örömére lobogúdiszt öltött.

Talált biczikli, Ma éjjel egy rendőr 
a 1 iszapaíotához támasztva egy bicziklit ta­
lált teljesen elhagyatva. A rendőr hivatásinak 
megfelelően a bicziklit igizo'ásra szóllitotta 
fel, s mivei azt ezt nem tudta, bekísérte a 
II. kerületi rendőrséghez. — A jogos tu­
lajdonosa a II, kér. kapitányságnál a gépét 
átveheti.

* Szerencsétlenség a vadászaton. Ung-
vármegye főispánnak fiat, ifJU Török Józsii 
grófot szerencsétlenség érte vasárnap d. e. 
Tudósilónk írja, hogy a fiatal gróf Sztárav 
Gábor gróf országgyűlési képviselővel kocsin 
hajtatott Szinnára, hogy ott kacsara vadász- 
szón. A mikor Lucska község határába érlek, 
Török gróf fegyvere véletlenül elsült, a golyó 
a ezombjába fúródott. Gyors in Szobránczra 
hajtattak, útközben a vérzést iparkodtak 
csillapítani- Szobránczon Bussay G ibor Lajos 
dr. bekötözte a nagy sebet, amelyből az ólom 
kirepült. A seb nem halálos, murt a golyó 
nem ért csontot. Török grófot másnap Ung- 
varra szállították, ahol a szülei házbin gon­
dosan ápolják.

A robot. Buly, slabolcsmogyei köz­
ségben, mint lapunknak Írják, a robot miatt 
verekedés támadt. Néhány munkás ugyanis 
Gyalupusztán Imkoriczaföldet földet vállalt el 
féltsen roboj teljesítésének köielezettsége mel­
lett. A szocziáíisták ezt megtudták, kérték 
őkel, hogy robot-munkát ne vállaljanak s 
tudassák az uradalommal, hogy ha ennek 
teljesítését követeli, a szerződéstől visszalép­
nek. A szerződött munkások ezt azonban nem 
voltak hajlandók megtenni, minek követet­
tében a munkások és a szocziáíisták között 
összeütközésre került a sor, minek folyamin 
a közbelépő bírót ii megverték. A bulyi szó- 
cziálisták elnökét lizolonyik Miklóst és még 
két czocziálistát a rendőrök elfogták és bekí­
sérték a nyíregyházai tvényzzékíiez, mely ez 
ügyben megindította a nyomozást.

* Névmagyarositó szerkesztőség. A 
szaklapok ritkán lendítenék valamit a mi- 
gyarsag ügyén, annál dicsérendőbb tehát a 
»Biztosítási és Közgazdasági Lapoknak» azon 
eszméje, melyet most megvalósítani törek .zik, 
és nem kevesebbet akar minthogy minden 
biztosítási tisztviselő megmagyarositsa nevét.

A szerkesztőség minden névmagyarositási
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üevbeo eljár, tanácsot ad, és segédkezet nyújt 
a nélkül, hogy ezért bármit is igényelne A 
midőn a városunkbeli idegen hangzású tiszt- 
viselőknak ezen üdvös mozgalmat figyelmébe 
- lánljük, felhívjuk őket, a csatlakozásra. Le­
veleket á lap szerkesztőségébe. Bpest VII. Lö­
völde-tér 2. sz. alá Írjanak.

• A Petőfi dalkör, mely ezelőtt pár 
béllel tartotta megnyitó estélyét igen nagy 
pártfogásnak örvend. Rendes tagjaiul újabban 
beléptek. Várray József, Pál Gáspár, Molnár 
László, |Puji Irma hivat. ön. Kovács Juzsefné 
Hosenberg Simon, Bacsó Eerencz, Berkó Já- 
Il0< Mihályi István, Czobor Károly, özv. dr. 
Káin Albertné. Lögközelebb egy majálist ren­
dez a d álkor

* Kanyaró Püspök Ladányban, Püs- 
n;,k Ladányban a kanyaró hosszabb idő óta 
járvány, s az egyik iskolát még csak most 
nyithatják meg a hosszas szünet után midőn 
Dr, Buda Gjula főorvos javaslatára a 
Hegedűs féle iskolát az ott fellépett kanyaró

+ Talált láncz. A II. kér. r. kapitány­
ságnál egy talált csüngő aranyláncz van, 
m lyet tulajdonosa kellő igazolás mellett 
átvehet.

* Véres verekedés. A főtér és kisuj- 
utcza szöglete ma reggel 6 órakor véres 
verekedés színhelye volt. Z s i d a y László 
és K o k a s István verték egymást véresre. 
A rendőrség azonban nem hagyta a dühös 
verekedőket sokáig háborítatlanul s bekísérték 
őket a kapitánysághoz.

järvany miatt bezárták.
Megölte a villamos áram. Aradról 

táviratozzak : Egy Morvay Józs f nevű mázoló 
• ;,z óvár téren lestelte a villamvilágitasi oszlo- 
' pokat. A mázoló egész délelőtt nyugodt m .oln 
; tatta munkáját es megfeledkezett róla. hogy 
í délután megnyitják az áramot. Mire se gon- 
I dolva tovább dolgozott, amikor délután 3 óra­

kor egyszer csak megindult a 2000 voltos 
:: aram. A villamosság ez óriási ereje megra- 
: uadta a boldogtalan emberi, úgy, hogy az ke­
ll /.ével es nyakával a szó szoros értelmében a 
I dróthoz ragadt. Amikor levették onnan, már 
I meghalt.

* Ósszeiróküldöttségek alakítása. Deb­
it reczen város központi választmánya tegnap 
I d. u. Simenífy Imre kir. tanácsos po gamester 
I eluókluse melle t megtette az első intézkedé- 
I seket az ország gyűlési képviselő választók 
I 1899 évi névjegyzésének kiigazítására, mega- 
I lak it vári kerüleienként az összeíró küldöttsé- 
1 geket. Minden kerüiet számára kettő'. E kül- 
I döttsegek tagjaiul a következők kéretnek fel :

I. Kerület, Piacz-Csapó-ulcza. Első kül­
dőt súg : Gsiky Lajos elnü», Tüdős József,

[ Szaiay István rendes tagok. Második kü dütség 
j Balogh Imre elnök, Gergely Autal, Publik Er 
í nő rendes tagok.

II. Kerülei, Hatvan - Piacz-utcza. Első 
I küldöttség : Márk Endre elnök. Komlóssy De­

zső, Mihalovics István, rendes tagok. Második 
kíildóttssg : liahó Miklós elnök, Végh Gyula,

j dr. l’upper Mór r. t,
III. Kerület. Kos uth-Varga-utcza. Első 

küldöttség : Horváth István elnök, Rickl Au­
lai, Vetéssy Béla rend s tagok. Második kül­
döttség ; Gsurka Ján< s, élni) , Pál ff y Gábor; 
Tallér Ignácz rendes tagok.

Akadályoztatás esetére póttagokul felké­
re nek : Váncsa György, Hamar László, az el­
ső, Kourád Sámuel, Koncz Ákos a második 
Buday Gyűl Szepessy Gusztáv a harmadik 
keiület számára. A küldöttségek a közönség 
tájékozása mellett mielőbb megkezdik mükö­
d-süket s tartoznak azt május 2í-ig befejezni1 
A központi választmány a többi szükséges 
intézkedéseket is meglette.

* A művésznő lovaglás ügye. Kolozs­
várod, mint levelozőnk irja, sokat foglalkoznak 
most egy különös esettel. Múltkor, egy fővárosi 
művésznő vendégjátéka alkalmával megtörtént, 
hogy a színházi közönség első soraiban egy 
kalonaorvosönkéntes — mialatt a vendégmü- 
vésznőt tapsolták — a színpadnak hátat 
fordítva a mögötte ülővel be­
szélgetett. Amüvésznő ezen anuyira 
fölindult, hogy azután valahányszor kihívták 
Jő hangosan kemény sértésekkel kiáltott oda 
az orvosnövendéknek. A művésznő később 
kijelentette, hogy sajnalja indulatos viselkedé­
sét, de a dolognak mégis lett folytatása : az 
önkéntes az ezredparancsnokság utasítására 
provokálta a színésznő férjét.

* Hirdetés. Előfordult veszettség! esetből 
ktfo yólag az ebeknek a város egész területén 
W napon keresztül szigorú szájkoearazlatása, 
a kubor ebeknek ugyanezen idő afatt másod­
naponkénti fogdosá.a az 1888. évi VIII. t.-cz. 
ion<> ^leimében elrendeltetik. Debreczen.

ápril 26. Bociké, rendőrfőkapitány,

Ripp Van Winkle.
Planquette örökszép zenejü operettejé 

került tegnap este színre szépen telt ház 
előtt. Az előadásnak meg volt az előnye, 
hogy négy énekesnő szerepelt benne. A czim 
szerepben Mezey Andor többször jól megérde­
melt tapsokat aratott énekéért. Játékáról már 
kevesebb jót mondhatunk. Az első felvonás­
ban hiányzik belőle a fiatalos hév, mert nagy 
fokú iz -a ottságát nem számíthatjuk be an­
nak. A harmadik felvonásbeli kutjelenet meg- 
játszásához viszont hiányzik a drámai ereje. 
Az ének részek tekintetében azonban hatá­
rozott sikernek számíthatja be Mezey a teg­
napi estét.

Lisbethet (1 és 2) felvonás F. Kállay 
Lujza énekelte a tőle már megszokod művé­
szettel.

Thurzó Ilona a kék hegyek szellemét 
énekelte. Hangjából hiányzott az a finom kön 
nyedség, melyet a szellem dal feltétlenül meg­
követel.

Határozott sikere volt ezúttal Kaposi 
Józsának Alice szerepében. A leveláría után 
viharos taps hangzót' fel, meg is ismételtelték 
Játékáról azonban ezúttal sem szólhatunk jót, 
Hiányzik belőle a természetesség.

Alice és Adrien szerepében két apróság 
kelteit élénk derültséget bátor, kedves játé­
kukkal.

Az ítélet.
Eredeti szomorujáték 4 felvonásban. Első elő­
adása a debreczeni színházban 1898. ápr. 29-én.

Zivuska Jenő fiatal kezdő írónak ily 
czitnü drámájából közöljük mutatványul az 
alább1 részletet. A 3-ik felvonásban az ártat­
lanul rágalmazással vádolt Francesco épen 
hajóra készül, mert száműzte őt az itelő- 
szék.

Francesco.
Meg ma indulunk.

Kapitány.
Akkor minden odavan, mert te meg « 

segélyt nem ismered.
Francesco.

Ma indu'unk.
Kapitány.

Parancsodra. (Elmegy,)
Francesco (egyedül).

Szent való, hogy a nagy vizet nem is­
merem. Mégis örömest szállók a gyönge desz­
kákon a hullámok homlokára, mely fölött az 
öldöklő villám futkos. Mivel fenyeget a har­
sogó villám, ha sörényébe kapaszkodom ? Ha­
lállal !. . . Ha csak ez a veszély, akkor öröm­
mel üdvözlöm a tengert. Hiába verdesi a hul­
lám a ködbe vesző országok partjait, a ma­
roknyi szív bánatát még sem bírná kioltani, 
Szivem, maroknyi szivem, te, a gyűlöletben, 
szerelemben, fájdalomban lángolsz s a mikor 
a gyilkos érzések orgiát ülnek benned, ugyan 
miért nem hasadsz meg ? ! Nem lehet el­
enyésznem, mert van meg, aki szeret. Ö sze­
ret ! Oh, a mikor menekülni vágyom, akkor 
vernek lábaim gyökeret s egyetlen szóért csen­
gek, hogy elmondhassam : mindenségem, an­
gyalom, istennőm, Brigittám, tőled örökre vál­

nom kell 1 . . . Isten veled zokogó angyalom, 
Isten veled ! Egy bánatos mosolyod emléke 
elég lesz, hogy víg órám sohase legyen, hanem 
el is felejtem mindazt a kínt, a mit a gyalá­
zat bürök-poharából belem csepegtettek. Jó 
barátom a halál, de mennyit kell átkoznom a 
végzetei, mig ő meglátogat ? !

4. J elemet
Előbbi. Brigitta (jön.)
Francesco (eléje fut.)

Lehanyailó jó csillagom vezérelt ide a 
válás pillanatában. Brigitta, édes szentem, az 
Isten hozott.

Brigitta (nagyon hidegen.)
Engem erre a vak véletlen h zott, nem 

az Isten.
Francesco.

Nagyon hideg van, csak nem neheztelsz 
le is ?

Brigitta.
Mért nyújtod a Kinos pereteket ? Hadd 

menjek tovább a magam utján, a tiedtől úgyis 
elvált az.

Francesco.
Azt akarod elhitetni velem, hogy te is a 

kegyetlenek sorába léptél, kik csak koezka- 
köveknek nézik embertársaikat s ha velük 
a játék elég volt, őket a sarokba dobják ? 
Ez a gondolat, ez a sejtés fojtogatni kezd. . . 
De hiszen Brigitta, te engem szeretsz !

Brigitta.
Ilyen egy lovaghoz valaha én vonzódtam, 

mert úgy tetszett nekem, hogy a ragyogó 
ruha belsejéből uőtt, s csak kincses járuléka 
a kincses tartalomnak. De én igen csalódtam 
a képzelt hősből ember, az emberből alacsony 
ember lett.

Francesco.
Esküszöm boldogságunkra, te rád s min­

denre ami szent, hogy én hozzád méltó vagyok 
De ha vétkeztem volna is: mond, nem le- 
szállhatna-é a szánalom lépcsőjén a szerelem, 
s a sárt, mit a ezudar áru1 ás reám dobott, 
nem törölhetné-e le a te hűséges képed ?

Brigitta.

Amire jogodat elvesztetted, azt vissza­
akarod könyörögni ? Annyi könnyem még 
lesz, hogy elsirassalak, ha meghalnál, de 
hozzád leszállói, én nem akarok. (Elsiet.)

Francesco (kétségbeeséssel.)
(Kiált.) Kapitány, oldd meg a hajó hor­

gonyát, kapitány, menjünk innen ! . . . az 
egész világ táuczolni kezd, csendesen, csende­
sen, mert azt hihetné a nép, hogy megőrül­
tem . . . Mintha lestem levegővé oszladoznék 
s csak mellem közepét hurkolja össze a ki­
mondhatatlan kin.

(Ebben a hangulatban találkozik most 
Francesco Bálinttal, minden aljas csel föinté- 
zőjével, árulójával, kardot ránt és leszúrja s 
maga rohan az itélőszékhez, hogy magát gyil­
kosként feljelentse.)

A színházi bizottság ülése.
Tegnap d. u. 3 órakor a színházi 

bízott-ág ülésezett a városháza nagy tanács­
termében Komlóssy Arthur v. főjegyző elnök- 
lésével.

A bizottság ülésének tárgya azon két 
beadvány felett hozandó határozat volt, me­
lyet Komjáthy János színházigazgató terjesz­
tett be a bizottság elnökségéhez.

Első beadványában jelentést tesz az 
igazgató társulata személyzetéről, annak szer­
vezéséről, az eltávozottak helyeinek betöl­
téséről s ennek kapesán kéri a még bent­
levő kétezer forintnak, valamint a külső
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lámpavilágitásért esedekes 300 forintnak ki­
utalását,

Második beadványában, — hivatkozással 
arra, hogy május elseje vasárnapra esik, — 
a szinidónynek egy nappal való meghoszszab- 
biiását kérelmezi.

Egyúttal ezz I egyidejűleg kijelenti az 
elnök, miszerint Komjáthy János kérvényt 
adott be arra nézve is hogy a negyedik éne­
kesnői szerepkör betöltésere szezzödtetm szán­
dékolt Thurzót Ilonát a bizottság a színházba 
hallgassák meg s hozzon véleményt hangké­
pessegéről.

Márk Endre ajánlja a bizottságnak, hogy 
miétán Komjáthy a lehetőség határain belől 
mindent elkövetett, hogy a színházlátogató kö­
zönség igényeinek megfeleljen; a jelentést meg 
elegedi-ssel vegye tudomásul, azzál; hngv az 
igazgató mindent elkövet, a társulat megfelelő 
szervezése es a közönség igénye kielégítése 
végett.

lioncsik Lajos sz nház felügyelő szerint 
Turzó Ilona nem az az énekesnő, kit ő óhaj­
tana, mert koloratur szerepre meg nem felelő 
hangja van.

Zádor Lajos elismeréssel nyilatkozik Tor­
zóról.

Abrahám László is teljesültnek látja 
Turzó szerződtetésével a bizottság óhaj­
tásul.

A bizottság, azon reményben, hogy Kom­
játhy jövőre nézve mindent elkövet a debre- 
czeni szinügy érdekében, a jelen’ést megelé­
gedéssel tudomásul veszi.

12000 írt szubvenczió kiutalását kérel­
mező beadványra a bizottság azt határozta, 
hogy ezer forintot, valamint a külső lámpák­
ért utalandó 300 irtot most kiadatni javasol, 
1000 forintot pedig akkor, ha Komjáthy min­
den kötelezettségeinek megfelelt és a leltáro­
zás megtörténik, jmivel a szerződésben is igy 
váll ez körvonalozva.

A színi id-my meghosszabbítására voatkozó 
kérvényt a biznttság helyeslőleg tudomásul 
veszi.

Elnök : Mit kiáltott maga a járásbíróság­
nál levő Fried Aurélnak

Papi ! Semmit iem kiáltottam.
Elnök : Ez nem igaz. Tanuk vannak rá, 

(hogy maga azt kiabo'ta : Te vagy annak az 
I oka, hogy azt a 3 üut becsukták, Györg, majd 
! elhúzom a nótádat.

Az öreg ravasz id. Pap tagadja, mire 
ivánji vádlott szemébe mondja, hogy azt kiál­
totta. a miket az elnök mondott.

Hazudik, vágja oda id. Papi.

Kaczur Jánost

egy kis ügyes-bajos dolga és azt ment , 
tézni.

A tömegben nem volt jelen és «.„i 
látta közötiük.

Pataki János után G. 
hallgatta ki a törvényszék. Azt 
az utezán állott é« .nem ment 
épületébe.

Deák András fenhangon, 
hazudik ésjugy kiabált, hogy I érteni.

Nagy József rövid kiha

benczejöen 
abg lehetet

volt a
állapot
trágya
öeizek 
alakitá 
terület 
mcgléi 
gvázzu 
szál er

g- 
órára

Gre< János előadja, hogy Kaczur Mihály) tvagy Jozset röviti kihallgatása után« 
költötte fel álmából, azzal, hogy János kelj | < lnök délután 3 órakor a tárgyalást felit/ 
fel; mert mennek KRvardára. gesztette es folytatásul holnap reggel 9 8

E nők : Azt mondta talán, hogy men-1 tűzte ki. 
ni kell ? ! I

üres ; Nem azt mondta.
A történtekre tett vallomása nem felel j 

meg a valóságnak.
Az elnök intő szavai, hogy szállj a na k 

magokba és az igazat adjak elő, nem hasznai
sem a fiatalabb generáeziónak, sem pedig az) egyike legkitűnőbb kulturnövényeinkuek, azon 
öregeknek, mert bizony megmaradnak tagadá- i hátránnyal bir, hogy úgy a talsjtápanyag. 
sok mellet'. I készlet, mint pedig az időiárási viszonyok

Gres Is van szintén nem akar tudni : iránt nagy igényű növöny. Nem elég, ha Szá.

KÖZGAZDASÁG.
A luezerna ápolásáról.

A luezerna, daczára, annak, ho

arról a párthatározatról, melynek határa alatt i mara a talajt mélyen miveljük, még előnyös 
. .1. L- ------ fejlődésére az is szüksége", hogy a talajt

Premier. Zivuska Jenő holnap este 
szinre kerülő tragédiájából föntebb mutatványt 
közlünk. A tragédia első előadása alkalmává 
a következő szereposzlással kerül szinre:

Az Ítélet.
Eredeti szomorujáték 4 

Irta ; Z i v u
felvonásban, 7 képben, 
skii Jenő.

SZEMÉLYEK
Francesco Komjáthy J.
Náthán Kenyéri M.
Visconti Hartha I.
Hrigitta, leánya Fái F.
Thirsa, Náthán leanya Halmi M.
Brúnó Antal fi A.
Bálint Vidor D,
Lolla Tnaay F,
FunKe Mezei A.
Ágoston Szentes J.
Lorenzo Darvasi J.
Egy hölgy CLerényi A.
Egy öreg polgár Erőss J.
Rürtünőr l’üspök 1.
A varga llubus A.

Monstre szocziálista tárgyalás

, , -- gaz
dag legyen ásványi lapanyagokban. Ha a ta.
laj tápanyagokban szegény, de különben min­
den körülmény kedvez a luezerna tenyészeté­
nek, úgy a gazdának feladatát képezi a hi­
ányzó tápanyagok pótlásáról gondoskodni. 

Hogy az említett körülmények mellett

mentek be tömegesen Kisvárpara.
Elnök : Ki szólította fel magát, hogy 

menjen be Ki.várdára ?
Gres : Senki sem.
Elnök : Hazudik, mert a vizsgálóbíró 

előtt nem igy vallott.
Azután azt mondja vádlott, hogy Schau- i

fért és Lesku János rendelték el Kaczurják-1 czélszerü-e mesterséges trágyáknak az alkat­
nak, nogy hívja össze a tömeget. mazása erre vonatkozólag csak a legutóbbi

Szemébe is mondja ezt Kaczurjáknsk, ki időben is történtek kísérletek, mely kísérletek 
menten letagadja. j kivi'elére több gazda válalkozott. A megejtett

Medve György szemébe mondja, hogy a | kísérletek eredményeiből azon következ etés 
járásbiró felhívására meg sem mozdultak, csak ) vonható le, hogy nagyon fontos és nagyon 
a csendőr szuronyoktól hátráltak meg. : előnyös a luezernások megtrágyázása mester-

Kardos Peren ez meghazudtolja a vizs- j séges trágya félékkel, különösen pedig azokkul, 
gálóbiróság előtt tett vallomását. Ott ugyanis ; melyek a talajban elegendő mennyiségben 
az vallotta, hogy mindnyájan felszólítanak, j nincsenek jelen. így egy kísérlet álltáimévá 
hogy menni kell Kisvárdára: most pedig azt egy hektárnyi terület megtrágyázása 3q, *zu- 
mondja, — hogy ő a placzon állott a mikor I perfoszfattal, mely 40 kgm. vízben oldható 
látta, hogy többen mennek és úgy állt kö- ioszforsavat tartalmazott, 6q. kainittal történi.
zibök.

Kardos azt mondja most, hogy sok pulya 
volt közötiük. Mikor az elnök szemébe vágja, 
hogy a vizsgálóbíró előtt azt mondta, hogy 
felnőtt szocziá sta emberek voltak mindnyájan 
a pulya kérdés elintéztetett Kardosnak hallga­
tásával.

Elnök : Volt bot maguknál ?
Kardos : Mindegyikünknél volt egy kis 

pálezika.
Ekkor sorba felallanak a már kihallga­

tott vádlottak és egynéhány kivételével mind 
azt hazudjak, hogy nem vol* bot egyikőjük- 
nél sem.

mely az első használati évben 8.25q széna 
termés többletet adott. Habár ezen többlet 
pénzben kifejezve talán nem is fizeti a trá­
gyázás költségeit, mégis tekintetbe kell ven­
nünk, hogy a felhasznált műtrágya félék utó 
hatást is fejtének ki és valászinüleg a követ­
kező év kaszálása már haszounal fog befeje­
ződni, mely tekintve a luezerna hosszú hasz­
nálat idejét a következő években is ismét­
lődhetik.

A talaj meszezése csak az esetben indo­
kod, ha annak mesztartalma l°/0-nal kisebb. 
A szuperfoszfát helyeit Thomas salakot h 
lehet felhasználni

— Saját tudósitónktól. —
Nyirogyháza ápr. 20,

Heggel 9 órakor jelent meg a törvény­
szék és Megyeri Gőz a elnök megnyitotta a 
tegnap d. u. felfüggesztett tárgyalást.

Elsőnek Vas Andrást hallgatják ki. El­
mondja annak a diadal menetnek a történetét 
amelyet Kárászból rendeztek Kisvárdára. Azu­
tán a járásbíróság előtt történtekre szolgái 
hazugságokkal, melyeket egymásután czáfolgal 
meg az elnök.

Elnök : Mi vo t az emberek kezében ?
Vas : Pálczak.
Hin»k : Mit ért maga páleza alatt ?
Vas : Ujmi vastagságú botocskát.
Id. Papi Lászlóra került a sor. Elnök 

kérdéseire válaszol, de tisztán hazugságokat.

valakivel ?
Molnár

hogy ne igyunk pálinkát.
Sinka József után Kaczur Mihályt hall­

gatták ki, a ki azt mondja, hogy nem tud 
semmit arról a mi kívül történt, mert ö bent 
voll a járásbíróságnál.

Számár Lá-zlú, Dudás Mihály. Vari Ja­
nos és Ragály Miklós vallomásai jelentékte­
lenek.

Iványi János azt mondja, hogy Kaczur­
ják volt nála és hívta, hogy menjen Kisvárdára 
O elment, mert attól felt, hogy baja találna 
lenni, hu nem menne.

Fábián Mihály vilié be szekerén 
fért Jánost, Iványi Istvánt és másokat, 
ännrk a kisvárdai takarékpénztárnál

Schau-
Fabi
akadt

Ebből legczélszerübb tavaszszal heklaronkint 
körülbelül 50 kgot kiszórni. E trágyázás ha- 
'ása a gyökerzet jobbon és erő eljesebben 
fejlődik s ennek következtében gyorsabb m és 
fokozottabb mérvben lesz képes í. légkörben 
foglalt nitrogént és a növény táplálkozására 
alkalmas vegyületekke átalakítani.

Ha általában gyenge és satnya fejlődési* 
luczernúsokat akarunk felsegélyezní úgy az 
első sorban a foszforsavas és káliiartalmu 
trágyafelek jöhetnek tekintetbe. Az említeti 
kísérlet sorozatnál ismételten tapasztalták, 
hogy a luezerna a loszforsavat és káliumot 
mindig meghálálja, mert nem esik zölden

gyötrő 
állal ti 
kJ az 
látni ' 
szeme
mint 1 
kos sz

zeit m 
merül' 
— es 
hogy I 
felzaki 
lelke I

de annak mennyisegét ugv
r elmulatják a bűnjelként lefog alt hosszú kell meg-zabni, hogy a benne foglalt ciirá'old- 

vastag, kampós botokat, melyek a vádlottakná : ható foszforsav másfélszeres mennyiségben 
csak pálczika szánibi mennek. i legyen több, mint a szuperfoszfátban foglalt

ilj. 1 api I.oszló után egy öreg, őszfürtü vízben oldható foszlorsav. Tehát Tbontás­
éul bért hallgattak ki. Rácz Andrást, a ki szín ; salakot jelentékenyen nagyobb mennyiségben 
l“n i kell alkalmazni. A szuperfoszfátot kaipittal

Mulnár Mihály előadja, hogy Gres István összekeverve szórhatjuk k1, ha a meszezós is 
és Kabzurják mentek hozzá s azt mondták : l szükségesnek tatatkoznék, úgy czé'szerü azt 
Menjünk na I Erre én is mentem. j körülbelül négy hátiéi az említett trágyafélék

nők : llát hogy érthette maga abból a kiszórás előtt, elhinteni. Tavaszszal történd 
ét sznbó1, hogy most Kisvárd -ha kell menni, nvoszezés is nagyon előnyös, hektóronkinl tg. 

Molnár , Hat kérem, ha más megyen, i lehet kiszórni. Még említésre mé tó, miszerint 
eu is meg < k. Meg beszéllek is róla, hogy be- daczára annak, hogy a luezerna nitrogén- 
in együnk. gyűjtő növény, tehát azon növények csaiád-

.Inuk . Annresra érkeztekor találkoztak jaba tartozik, melyek képesek a levegőben 
_ I loglalt szabad nitrogént felvenni és tápiálkc-
bchaulerttel, a ki azt mondta, | zásukra felhasználni, mégis hálás csekély

mennyiségű chilisalétrom trágyázás iránt,
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9 órára

tolt a termes jelentékenyen több, de száraz 
állapotban széna alakjában is. Hogy a felszórt 
lrágyafélék a talajba jussanak és azzal jól 
összekeveredjenek, czélszerü uj luezernások 
alakításánál a trágya felszórása után az illető 
terület-1 jól megboronálni ; ha pedig már 
meglévő, de gyenge fejlődési! luezernákat trá­
gyázzuk meg, úgy igen czélszerü azt tavasz­
ba! erősen megfogasoltatni.

CSARNOK.
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A Mupilló-fej.
Irta : Fehér Dezső.

(Folytatás és vége.)
VJ.II.

Somorjay estig varia a választ a leg - 
a legkelfégbeejtőbb rémlátomások 

által marezangolva. Minden neszre felrezzent 
t5 az e-*ti szürkület homályában mindenütt 
látni vélte a feldúlt arczu Gabit vérbenlorgó 
szemekkel, villogó éles tőrrel a kezében, a 
mint hörögve rohan rá és szivébe döfi a gyil­
kos szerszámot.

— Meghalsz, nyomorult csábító !
De sem Gabi, sem a válasza nem érke­

zeit meg. Végre is ott aludt el Somorjay ki­
merülve a rettenetes izgalomtól zvöllyéjében 
— es megjelent álmában a Murilló-fejii baba, 
hogy szelíd vigasztaló szavaival lecsillapítsa 
felzaklatott idegeit, hogy visszaadja a háborgó 
lelke nyugalmát.

Hogy aztán másnap sőt harmadnap sem 
érkezett meg a Gabi válasza, Somorjay nyug­
talankodni kezdett és az az irtózatos sejtelem 
vett rajta erői, hogy a Szerencseden megcsalt 
gyerek öngyilkosságot követett el kétségbeesé­
seken, fájdalmában.

És Iá'ta fantazmagóriáiban a szegény jó 
Cut vérében fetrengve, halálra válva. Egyik 
kezében az elsütött revolvert, a másikban az 
ő levelet szorongatta görcsösen. És az a vég­
zetes sülét lőseb a homlokán vádbeszéd volt 
ő ellene. A haldokló elszállo lelke utolsó vo- 
naglásával őt vádolta ős zokogva hallgatták a 
kürülallók utolsó sóhaját :

— Somorjay Tamás akarta ezt igv ! — 
Most már az övé lehet Boczkó Irma. Nem 
állok többé az útjában. Álkom reájuk ! . .

íizte ez a borzasztó, űzte ez a megőrjítő 
kép, el otthonáról, maga sem tudta, hogy ho­
ve, merre. Rohant a klinikára és a láztól 
fuldokolva tudakozódott Török Gab után. O.t 
nem tudtak róla semmit. Az orvosnüvendekek 
már egy hete nem látták az egyetemen és 
az m véleményüknek adlak kifejezést, hogy 
abból a gyerekből sohasem lesz doktor. Rossz 
uion jár.

Valahogy megtudta a lakását, de otthon 
sem találta. A takarítónője összecsapta a ke­
zei1 es minden szent prófétára esküdött, hogy 
két nap, két éjjel otthon sem volt.

— Borzasztó ember, borzasztó — mora­
lizált az anyóka, — Nem tudom én mi lesz a 
fiatal úrból, ha igy folytatja.

Valamelyik kávéházban, ahol a mediku­
sok szoktak piccolózni, végre útbaigazították 
egv este. Ezek adták tudtára, hogy ott mulat 
Gabi az orpheumban és ugyuncsak telik neki, 
mert pezsgőbe füröszti a nemzetközi éne­
kesnőt. így mondták a medikusok és rázták 
hozzá a fejüket, jósolgatva a vig élet szomorú 
végét.

Az orpheumban már vége volt az utolsó 
pincének is, mikor Somorjay, mint egy lihegő 
kifáradt vad, berontott a festett világ kuliszái 
közé, A pinezérek menten megrohantak a rég 
nem látott törzsvendéget éi kedveskedni akar­
tuk neki :

— Oh a Fräulein Mirzl alig várja már a 
nagyságos urat! Még van egy üres chambre 
separeé. Épen a legelegánsabb. Hány üveg 
Mummot hütsünk be ? vagy talán cognacon 
méltóztatik kezdeni ?

Somorjai félre lökte a szemtelenül udra- 
fias és arczátlanul előzékeny pinezérek sere­
géi és dörgő hangon kiáltotta :

— Török Gábor urat keresem. Hol van!
A pinezérek csodálkozva nézték az ő régi

kedves vendégüket, azután méltatlankodó han­
gon feleltek :

— A Herr von Török az 5-öt számban 
iszik Fräulein Charlotteall, de meghagvla 
hogy senkit se eresszünk be a chambre se- 
pareéba.

— No én nem vagyok senki, én val«ki 
vagyok, hát be fogok menni!

A kopogtatásra nem nyitották ki a mu­
lató külön szobájának ajtaját,‘hát kiemelte azt 
a sarkából és úgy tört be.

Feldöntött cognacos poharak, habzó pezs- 
gős palacxkok közölt kurjongatott Tőrök Gabi, 
karjai között a sáfrányhaju grizettel, Früu ein 
Charletteal.

Egy pezsgős palaczkot kapott a jobb ke­
zébe és bömbölt dühében :

— Ki merészel ide bejönni a hol én mu­
latok ? . . .

-- Én Somorjai Tamás.
Gabi elsápadt és a sujtásra kész palaczk 

csörömpölve hullott a földre. Szégyenkezve sü­
tötte le eleinte szemeit — de aztán újra ki­
tört arczán a kezdődő mámor tüze.

—■ Szerencse, hogy te vagy és nem más. 
Téged szívesen látlak Tamás itt is. Igyál ve­
lünk egy poharat. Isten hozott ! No hát, a Sa­
roltám egeszsegére ! . . . Éljen ! Hunyczut a ki 
ki nem issza I

Somorjay érintetlenül hagyta a pezsgős 
palaczkot, mig a másik kettő — isten tudja 
hányadszor ez este — brúdert ivott.

— Megkaptad a levelem, Gabi ?
Gabi válasz helyet elterült egy patnlagon 

és kaczagott, rugkapált kézzel lábbal, úgy 
nevetett, hogy egy szót sem tudott k ejteni. A 
két szeme tele volt a jókedvű emberek pajzán 
könv tengerével.

— Uh én édes bolondos üregem ! No az 
ugyan szép levél volt, mondhatom. Nem szé- 
gyelled magad érte, hogy megakartál rikatni 
a stylosoddal ! Te se halsz meg, én se halok 
meg ! Ki az ördögnek volna kedve meghalni, a 
mig ilyen szép dámák kupiéinak a világon, 
mint Sarolta ? Nincs igazam te lány ?

— De Gabi ! . . .
— Igen barátom, beláttam, hogy igazad 

van. Nem való ez a falusi liba hozzám, a ki 
modern embernek érzem magam tetőtől tal­
pig. Elfelejtettem én azt régen, — talán soha 
nem is szerettem. Te mondtad ezt Ta . ás pár 
hónappal ezelőtt ; te mulattad meg nekem a 
vidéki csacsiságokon sóhajtozó gólyának, hogy 
mi az élet. Nézd meg ezt a lányt ! Három 
üveg Juckeyt ivott meg eddig egymaga es még 
mindég nem részeg. Ez az élet Tamás, látod, 
ez az igazi élet !

És újra koczintott és megint brúdert ivott 
a sáfrányhaju orpheum csillaggal.

— Bocsáss meg, de rendezvousom volt 
az isteni Saroltával, azért nem kerestelek fel 
eddig es azért nem válaszolhattam a te bo­
londul sementális leveledre. No hallod Tamás, 
én őszintén szólva nem értelek, hát meghib­
bant az agyvelőd odalenn Zsolczán, hogy az a 
kis fruska így kiforgatott a valódból ? Hat mit 
akarsz különben én tőlem ? Csak nem gondo­
lod, hogy én egy Ohnet regényalak vagyok, a 
ki most itt deklamálok elölted és számonké- 
rem a diákköri ideálom hűtlenségét tőled ? 
Bánom is én, ha elveszed, ha nem ! Én lég- 
föl ebb sajnálni tudlak öregem, hogy ilyen bo­
lond útra tértél. Te lásd, hogy mi lesz majd 
belő ed. Szervusz Sarolta !

Somorjai kitántorgott a borgőzüs szobá­
ból. Az ajtó előtt visszafordult és undorral 
tekintett vissza a sodomai képre. Csak ez az 
egy szó szaladt ki a száján :

— Pfuj!

Egy hét múlva megint Zsolczán volt So­
morjay. Fekete frakkban tette tiszteletét a 
Beczkó házban és most már úgy 
meg a Murilló fej :

— Tamás !
Az esküvőn pedig ott volt 

is és szatirikusán mosolygott, 
pár a templomból karöltve jött 
volna kaezagni, de csak ennyit 
liexióxus hanglejtéssel •'

— Bolond poéta !

szólította

Török Gabi 
mikor az uj 
ki. Szeretett 
mondott ma-

Lakásomat és fogorvosi ren­
delő helyiségemet

az eddigi lakásom szomszédságában

Kossulh-ulm, Zádor-t'éle házba
helyeztem át.

l’ebreczen, 1898. ápril hó.
Dr. Sichermann Adolf

fogorvos.

KONYÁRI SÓSTÓ-FÜRDŐ
az egyedüli,

amely biztosan gyógyítja a köszvényt, 
csuzos reumatikus bá-utalmakat, 
görvélykórt, csontszut és zuzó- 
dásokat. a legkitűnőbb gyógyfürdő 
bőrbajok, belsődaganatok, min­
dennemű titkos betegségek, sáp­
kór s más betegségek gyógyítására

bérbeadó.
Értekezhetni lehel Fay Sándor fürdő- 

tulajdonosnál a fürdőtelepen. Posta, táv­
írda és vasúti állomás : Hosszu-Pályi

Beocsíni,
Portland!,

Román cement
és

kőbányai disz tégla
gyári raktár.

Zsákonkénti és vagononként! eladás. 
Elismert legjobb cement.

Csapó-, Kis-Szappanos-utcza 407.

Stegmüller Árpád
építésznél.

98/1898 v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A derecske! kir. járásbíróságnak 

546/1898. P. számú végzése folytan 
közhírré tétetik, miszerint a debrecz.eni 
közgazdasági bank részére Végh Imre 
b.-sárándi lakostól 200 frt 300 frt 
tőke, ennek 1897. évi szepi. hó 10, 
napjától számítandó 67o-os kamatai és 
eddig összesen 74 frt 8 kr. perköltség 
erejéig 1898. évi február hó 15-én biró- 
ilag lefoglalt és 1320 frtra becsült lovak, 
ökrök, birkák stb. ingóságok 1898. évi 
május hő 2-án d. u. 3 órakor 
kezdetét veendő és B.-Sárándon alperes 
lakásán megtarlandó nyilvános bírói ár­
verésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is el fognak adatni.

Derecskén, 1898. évi márczius 31.
Oláh Gésa,
bírói kiküldött.
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Kerestetik Németországba
egy fiatal nő, 24—30 éves, finom 
lehetőleg protestáns családból, a ki jól 
zongorázik, francziául és angolul beszél 
és valamennyit éri a háztartáshoz, mint 
támasz egy éltesebb nőhöz és egy 8 
éves unokája felneveléséhez, nagyon jó 
fizetés mellett és szeretetteljes, csalá­
dias bánásmód mellett. Az arczkép be­
küldése kívánatos és a családi viszo­
nyok pontos közlése kéretik. Szives 
ajánlatok kérdnek »W, T. 1820* jelige 

alatt Rudolf Mosse-hoz Becsben.

4226
1898.

Árlejt esi hirdet meny.
Debrec en sz. kir. város által a 

Nagymester-utcza 1331 számú telken 
emelendő elemi iskola és tanító lak épí­
tési munkálatainak biztosítására zárt 
ajánlati verseny tárgyalás hirdeltetik.

Az egyes munka nemek követ­
kezük :

I. Fold kőműves és elhelyezési 
munka.

II. Ács munka.
III. Bádogos munka.
IV. Asztalos, lakatos, fa, mázoló és 

üveges munka.
V. Szoba-festő munka.
Pályázók kötelesek az c czélra kü­

lön kinyomatott költségvetési minta la­
pokba egységáraikat beiktatni s az 
ekként kiállított költségvetést aláírásuk­
kal ellátva ajánlatukhoz csatolva beadni

Az összes munkák együttesen vagy 
külön-külön is kiadatnak.

A pályázatban részt vehet minden 
szabályszerű képesítéssel biró iparos.

Csakis oly ajánlatok fogadtatnak 
el, melyekhez a költségvetési minta csa­
tolva van.

Ajánl ittevő köteles az ajánlati ösz- 
szegének 5" „-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírokban biztosítékul 
f. évi. május hó 6-án d e. 10 óráig a 
városi házipénztárnál letenei s a letéti 
jegyet ajánlatához mellékelni.

A szabályszerűen bélyegzett Írásbeli 
zárt ajánlatok f. évi május hó 6-án d. 
u :> óráig a polgármesteri hivatalnál 
nyújtandók be.

A beérkezendő ajánlatok f. év má­
jus hó 7-én d. e 10 órakor a városház 
nagytanácstermében nyilvánosan bon- 
tatnak fel.

Elkésve érkezeti, utó, távirati és 
oly ajánl tok melyek kétséget lámaszt- 
liató kifejezéseket tartalmaznak, vagy a 
melyekhez a biztosíték letéti jegye nincs 
csatolva cl nem fogadtatnak.

A városi tanács fenntartja magá­
nam a jogot, hogy 11 beérkezendő^ aján­
latok közül tetszése szerint választhasson.

tervek és feltételek a városi 
mi .oki hivatalban a hivatalos órák 
al-.it megtekinthetők a hol a költségve­
tési minta lapok is kiadatnak.

Debreczen, 1898. ápril 23-án.
A városi tanács.

1898. április 28.

A Tóby örökösök közös tulajdonát tevő kő- 
vetkező ingatlanok u. m:

1. A debrecz ni 2477 sz. tjkvben foglalt 1783 sorszámú ház utáni mint 
egy 12 hold ondódi föld ;

2. Az ugyanazon számú tjkvben foglalt mintegy 18 hold tanya épük. 
lekkel ellátott ujosztásu föld ;

3. Az ugyanazon és a 3729 számú tjkvben foglalt s pajtával ellátott 
mintegy 2000 □ öl területű postakerti szőllő ;

4. A H.-Böszörményi 13787 számú tjkvken foglalt mintegy 78 hold ta«. 
osztott rétiföld

eladók,
Értekezhetni I>breczenben az örökösök megbízottja Dr. Megyery Pál 

ügyvéddel Széch nyi-uteza 1778 sz. alalt.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetbenOOOjOOOi™

Az összes 50,000 nyeremény
JEGYZ £ J3L13-

I A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb cselben

1.000,000 korona
A nyatomények részletes beosztása a következő:

Korona '*
600000 
400000

-o

a>

jutalom
nyer. tt

300000 
ÍOOOOO 

5*0000 
80000 
70000 
60000 
40000 
30000 
35000 
30<
15^

100,000
sorsjegyre

újból

i

ff fi

300
300
170
130
ÍOO

HO
40

nyer.50,000
melyek hat húzásban

13.160,000
sorsoltalnak ki.

A második nagy magy. kir. osztályaim- 
játék nemsokára ismét megkezdődik és

50,000
nyeremény

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint
az őeezes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog

A nyerési esélyek tehát, amint már álta­
lánosan ismeretes, óriásiak.

Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti 
sorsjegyeket a tervszerű eredeti árban < 
pedig :

egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6 — frt
> fél > > » 3 — »
* negyed » > > 1.50 >
> nyolezad > > —.75 >

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előlegei 
beküldése ellenében

A húzások után megküldjük tisztelt vevi 
lüknek a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos ter­
vezetek pedig díjtalanul állanak előre is rendel­
kezésre. Amint ismeretes, a húzások a magy. kir 
kormány ellenőrzése mellett nyilvánosak és 
azoknál mindenki megjelenhetik.

Kiváló szerencse
kedvezett fönrndánknak az 1. magy. kir. osztály- 
sorsjátékban, a mennyiben már az előző osita 
lyokban (az első öt osztályban 100.000, 
30.000, 5000, valamint számos 2000. !C00 
500 és 300 koronás nyereményt nyertek 
árudánkban, melyeket a szerencsés nyerőknek ki 
is űzettünk.

Ajánlatos ennélfogva a 11-ik magy. kir. osz­
tály sorsjáték I-ső húzásához a megrendeléseket 
mielőbb hozzánk juttatni. Emlékeztetünk az 
első sorsjátéknál hangoztatott azon többszöri 
figyelmeztetésünkre, hogy röviddel az első osz­
tályú húzás előtt az első osztályú sorsjegyek el­
kelnek , és igazunk is volt, mert még közvetlen 
az első osztály húzása előtt a bel- és külföld elá­
rasztott bennünket rendelményekkel olyanynyira, 
hogy a későn érkezőket legnagyobb sajnálatunkra 
már nem eszközölhettük.

Kérjük tehát a rund cl menyeket az első osz­
tályhoz mielőbb, mindenesetre azonban legkésor

április hó 29-éig
hozzánk bckü'dcni, mert csak ez esetben Ígérhet­
jük ezek biztos cszköz.lósét.

Török A. tSÁ
es

a magyar, kir. szab. osztálysorsjáték
fia.- es* főolárnsitci

Budapest Y., Yáczi-1

Nyomatott Hoffmann és Ivonovitz könyvnyomdájában Debrecenben a főpostával szemben.

***£•%

Bt1.
i.

. m
•; . ‘v 7

.. ■ . • • í V - * * *• - V .* r
»9 % * M V ^ \ • * * ■ ‘ r. ’■


